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 توطئة

تزخر اللغة البشرية بعدة ظواارر يودح وظاررول  لوق تعلود الاظولو اللغوال اتوداخح  ودة  ااتوح توو اشو ت  ات وار  
تو  هةوةو اتو  هةوة  خور   لوق  ودو  تنلايوة باولو اظولو لغوال خولح تاةولو ةلول    الع ايوة التوو ت بو  ا  وتعتلح 

رلتوو  الظوواارر لةوول توو  ا  وور  لووق . لووةاللغووال تووو العديوود توو  التال ووبل  توو دل  لووق وهووار رلتوو  الظوواارر  تول
اا لتبوول و . ا ووتعتللال للغووة توول   يانوور   ووودو  ووااو تووو اللهوواو  ليةوول  راديوول ا وو   اا يووة  ا هوور  ا ووتعتللةل   ايوول

شوو ا  شوو   التنوورارو اا  اوولاو االتووراد،و االغتووايو ظوولررة لغايووة رلتووة  رداوول    ا ووبر   اارروول توو  خوو ح رلتوو  
 . الدرا ة الاص ية

 

 

 ملخص
يتاووولاح روووةا التلووولح ظووولررة ا لتبووول  توووو اللغوووة التوووو 
ن يرا تل ت رّق  ليةول  البولو ا  توو درا ولتةو و اةلول 
توووووووو  خوووووووو ح التعريوووووووو، بةوووووووول اا ول ووووووووة بت ةاتةوووووووول 

ظوووووووار تلووووووولبلو بوووووووي  ا انليزيوووووووة اتعللهتةووووووول تووووووو  تا
ايتهووت  التعريوو، توديوودا اهووب ل لووبعي . االعربيووة

التصوووووو لول و ويووووووه ا تتوووووودال تيوووووو  تهتا ووووووة توووووو  
بلللّغووووووة العربيووووووة للد لووووووة  لووووووق رلتوووووو   التصوووووو لول 

ا برزاوول    بعووي التصوو لول  الت ووتعتلة  الظوولررةو
نتول تت وورق الدرا ووة .   تصول  للد لووة  لوق الظوولررة

 لق تختل،  اااع ا لتبول  التوو شوو ت  الت صيح ب
توووو الا وووا،  ليةووول توووو الدرا ووول  اللّ ووولاية الودي وووةو 
اتو ةلل  شلرة خلصة  لق اللّغة ا انليزية بل تبلررل 
تصووووودر  للبيوووووة ا ت لوووووة التوووووو توووووو  وووووا ةل توووووو روووووةا 

 .البوه
 

Abstract 
Marked by its popularity in the human 

language, ambiguity is one of the most 

noticeable linguistic phenomena that 

have attracted the attention of 

researchers. The present paper is a 

contribution to the already existing 

literature on this academic issue. It is 

interesting in that it confronts the issue 

within a contrastive framework between 

English and Arabic through the examples 

cited in the study. A problematic area 

was how to use Arabic terms to name the 

English linguistic concepts accurately 

and to illustrate the confusion into which 

some writers have run when conducting 

their academic studies. Those terms are 

thought to be adequate and have been 

retained and used in the present paper. 

The different types of ambiguity are 

exposed in detail, with a particular 

reference to English as it is the source of 

the majority of the examples given in the 

study. 
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 تعريف الالتباس .1
 وو  خل  : لب وول ُ ليوو  ا توور    ب  ل وو: (1)هوولو تووو التاهوود.  االتووب      ب  ا لتبوول  تلدتوو  ح ا   ارووا تصوودر ال عووح ل وو

ب ووة اا لتبوول  ب   ا الل  ب   ا الووح       ليوو  ا توورو اختلووو  ااشووتب  ا شنوووحو االل وواهعلوو  تشووتبةل بغيوور  خلتيوولو اتلووبّ 
ب  الشوووبةة ا ووودو الاهوووا  الل ووو: (2)اهووولو توووو تعهوووو الا وووي . اا شووونلح ا ووودو الاهوووا با وووةو الشوووبةة با وووة االل  االل  

ا ا ووتعتح تصوو ل  التبوول  تووو رلتوو  الدرا ووة للد لووة  لووق تلوول الظوولررة اللغايووة  .ب االلب ووة وللووة توو  ووول   الل وو
  صووح ياووودر توو  AMBIGUITYال ووظ  .AMBIGUITYالتووو تعوور، تووو الدرا وول  الل وولاية الودي ووة بل ووو 

 ة    لةوووةا ا صوووح ال تياوووو  . تووور يووووده  لووق هووولابي   -  ا صووو  وو- تياووو ايعاوووو توووو ا وووتعتلل  اللغووال 
يحدد  )بتعاوق ( ACTUM ا ) AGEREا" نو  الهولابي "بتعوواق  AMBI: يتنا  تو الاا   ت  تل عوي  رتول

يتنوو  تيةوول تةوو الل ووظ  ا الترنيووا ايوودح ا لتبوول  توو ا صوو    الل ولاو  لووق تلوول الوللوة اللغايووة التوو (.  أو يدتم
الهتلووة التووو يوورد تيةوول رووةا الل ووظ  ا رووةا الترنيووا  لووق  ووراوتي   وتووح   ةتوو الااووود تووو تعايووي  تختل ووي  توو ن ر اتوو  

وبعددد  )   ووويتل  ةا ارد روووةا الل وووظ  ا روووةا الترنيوووا توووو  ووويلق تووولو    ا ل ووولظ  ول ي   ا  ن ووورو اتووو ايلي  تختووو
هوولو تووو  .تللتبل ووةل رووا ولصووح بللهوورارة ةتوو ا  وودة تعوول  اتوو  لوول وويلق لةوول تووو الغلالاا عووة خوولر  ا( التراكيددب

 : تا ا ة الل لايل 

‘Ambiguity is property of predicates which will affect sentences in which they occur by 

making them capable of more than one interpretation.’  .
(3)  

تورد  تيةول رلتو  العالصور  خلصوية العالصور اللغايوة التوو لةول تو  ير  لوق الهتوح التوو ا لتبول يعت بور ’: الترهتة
 Jean  جددون دب بددواارووو ال نوورة ةاتةوول التووو يعبوور  اةوول ‘.ااووود اةلوول توو  خوو ح وتلةوول  لووق  ن وور توو  ت ايووح

Duboisتو  لتا  الل لايل  ا لاو اللغةو ويه يلاح: 
'L’ambiguïté est la propriété de certaines phrases  qui présentent  plusieurs  sens.'

(4) . 
 . ‘يتّ ح ا لتبل  خلصية بعي الهتح التو ت لر  تو  دة تعل ’ :لترجمةا 

. نووح توو  التا ووا ة االلوولتا  هووديرا  بل رتتوولوو  اةتوول يوووددا  ت ةوواو ا لتبوول  ب يهوولز اشووتالية    تعري ووو
تلللاح ب   ا لتبل  را وهوار  ن ور تو  تعاوق  ا ت ايوح للهتلوة التوو يورد تيةول الل وظ  ا الترنيوا التلتوب  ي ولبق 

لووو ينوو   صوو  يشووير  لووق رووة   اا   بيووةتووو العر " التبدداس"   توودلاح  وتووو بو اوول رووةا" التبدداس"ا ووتعتللال لتصوو ل  
الوليلةو       تعاق الشبةة ااخت   ا تر يا بق  لق الوللة التو اصلدتةل  ادتل اهد ل ظل  ا ترنيبول توو هتلوة 

يبورزا     ترهتوة بعوي اللوااتي  الل ولاية   نتل    رةي  التعري ي .ا  ادرل تل التلصاد تا و تيختل   ليال ا تر
روو ترهتوة  يور د يلوة    الل وظ  ا الترنيوا التلتوب   ود ( ازدواجيدة المعند )بو  AMBIGUITY ل  ال الئية للتص

عظووو ووول   تينووا  لوو   ن وور توو  تعايووي  ابللتووللو توولللاح بل زدااهيووة   يعنوو  وليلووة ظوولررة ا لتبوول  اا   نلاوو  
توو  لللد لوة  لوق ر"  بةوولو"  لترهتوة نتول    ا ووتعتلح بعوي اللوااتي  الل وولاية ا خور  .ا لتبول  يوزدا  تيةوول التعاوق

، لوو  اهوو   ل   ي  ةووو عوور  رووا النوو و الووةل   ي   (5)و ةلوول    النوو و التووبةو نتوول هوولو تووو التاهوود،الظوولررة  يوور شوول
البتةو ارةا  ير تل تدح  لي  ظلررة ا لتبل و  ا  ت  ا لتبل  ا ةو ب   راولل تعايوي   ا  ن ور لل وظ  ا الترنيواو 

العووح الترهتووة التووو  توودرل رتووزل تايوور البعلبنووو تووو تعهووو التصوو لول  . عوور، لوو  اهةووي   ا ن وورابووةلل توواو  ا
 .تااتق تل اةرا  لي  تو بو الو  ة اه  تص ل  التبل  تللب  لةة  الظلررة اللغاية (6)اللغاية



 2132 سبتمبر -13عدد                                                                  اللغات والثق افة والآدابفي  التواصل  

163 

 

 أنواع الالتباس  . 2
يوتو التتييوز توو الدرا ول  الل ولاية الودي وة التوو ترنوز  بول ةول  لوق اللغول  الةاديوة ا اربيوة بوي   اوااع  ودة تو  

 linguisticالالتبددداس اللسددداني: ا لتبووول و ا ووواعتد توووو بو اووول  لوووق الليووولو بتل ووويت   لوووق اوووا ي  رئي ووويي  رتووول

ambiguity  والالتباس غير اللسانيextralinguistic ambiguity . 
 الالتباس اللساني 1. 2

  .   اعتد تو رةا التبوه ال ر و  لق التعري، بل لتبل  الل لاوو تت ر ي  بعدرل  لق  ااا  
 تعريف الالتباس اللساني1.1.2 

ي لصوود بل لتبوول  الل وولاو ا لتبوول  الووةل يوواهو  وو  اللغووة ةاتةوولو  ل    تصوودر  رووا  اصوور  ا  الصوور لغايووةو 
اتووو و (sender)الخيوولر الل وولاو الووةل  صوود  التر ووح (receiver) تللوووتلتبوول    يعوور، الاتووو رووةا الاوواع توو  ا 

 : Denise et Fréderic Françoisدونيز وفريديرك فرانسوارةا الش   يلاح البلو ل  
‘Elle  (l’ambiguïté  linguistique) apparaît  quand,  dans  un énoncé émis et reçu à des fins de 

communication et observé hic et nunc, il y a un problème  de choix  linguistique  pour le  

récepteur, c’est – à -dire qu’il  est dans  l’incapacité de reconstituer les choix qui ont fait que 

le  locuteur a  émis tel message et non tel  autre.’
(7) . 

غري اتصللو ليوده ا لتبل  الل لاو  ادتل يصلد، التتللو تشنلة اختيلر ل لاو تو  اح تو  صدار  اتللي  ’:الترجمة
  تعليات  تو الولحو  ل    التتللو  ير  لدر  لق الا ا،  لق الخيلرا  التو دتع  بصلوا الخ لا  صدار تات

 .‘ر للة دا   خر 
 الالتباس اللساني أنواع 2.1.2

 lexicalالتبددداس معجمددديتل ووويو ا لتبووول  الل ووولاو توووو الدرا ووول  الل ووولاية ا انليزيوووة ال لن وووااية  لوووق  يتنووو 

ambiguity  والتبدداس تراكيبدي syntactic (grammatical) ambiguity- والتبدداس معجمدي تراكيبددي lexico-

.grammatical ambiguity 
 الالتباس المعجمي  1.2.1.2

 . تو ودي ال    ا لتبل  التعهتوو  اعرّ، ب  اات رق  لق تصلدر 
بل لتبل  التعهتو ا لتبل  الل لاو الةل ياهو    الاودا  التعهتية  ا  و  ا ل ولظ نتول يعبّور  و  ةلول  ي لصد 

اتول  ا وتوق ا ود تنوا  روة  الاوودا  التعهتيوة  ا روة  ا ل ولظ  تعول   ا   وتلو  ا اعاتول  ا ظر  .العلتة تو  الاول 
اي لوق  لوق روةا  .تل لتبل  التعهتو ت لد  ب يهلز را  ا  التبل  يوصح  لق ت تا  الل وظ. ورا، هر ا داا 

  semantic ambiguityا لتبوول  تووو الدرا وول  ا اهليزيووة ال لن ووااية تصوو لول   خوور  ت ووح ا لتبوول  الوود لو
العووح ا صوو    ا اح توووح اظوورو    اصوو، رووةا ا لتبوول  . word-sense ambiguity االتبوول  تعاووق الل ووظ

ا  يعورّ، بتوواا   وهوار رووةا ا لتبوول و  ل    )المعندد (ب او  د لووو يبورز تلوو  بو   ا لتبوول  ولصوح تووو الد لوة 
و توو ووي     ا صو    (كالتراكيدب مد ا)يخبر تل  ةا نل  ا لتبل  را تو ا ل لظ  ا تو  الصر ل لاية  خور  

ال لتبول  التعهتوو . اه  ب   رةا ا لتبل  را توو التعاوق او  دق ا شتحو تلد وصر ا لتبل  تو ا ل لظ ا ال ل
 .homonymyيوالاشتراك اللفظ polysemy تعدد المعاني: تصدرا  رتل
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 :تعدد المعاني 
د لوة ل ظوي  تو ن ر   تو ن رو تةوا الويي التوراد، الوةل يتت وح توو يرا ظلررة لغايوة تعاوو    لل وظ الااوود تعايو

  تعولاو الل وظ التتعودد التعولاو روا نوا  روة  التعولاو تتللربوة ي لق التعاق ا  و و اتول يتيوز الع  وة التوو تورب  بو
لتتتوليز اتودح  لوق تعول  تتبلياوةو تلود ينوا  تو   لل وظ تعاوق  (أب لهدا نفدس الأصدل)اا ل تل ات تو ت  ل ظ ااود 

الل وظ د    هديودة اةلول تبلشورة تو  التعاوق ا اح  ا ا صولوو  ل    تلو  و ت  خو ح ا  وتعتلح ينت وا روةا 
اروة  العتليوة توو انت ولا التعولاو ي لوق  ليةول  .رةا التعاق ا اح االرئي وو تاب وق  او  تعول   لاايوة توو د  ااوود

تول    ينت وا الل وظ تعول  هديودة تو . radiation التشدعب الددلاليتصو ل   semanticsتو  لو الد لوة  خو ح  اا 
ااب ل ةل ت  بعهةل البعيو  ل    التعاق ا صلو ياب وق تاو  تعاوق هديودو اتو  روةا التعاوق الهديود ياب وق تعاوق 
  هديووود دخووورو اتووو  روووةا ا خيووور ياب وووق تعاوووق دخووور ارنوووةاو اتعووور، روووة  العتليوووة توووو انت ووولا الل وووظ للتعووولاو بل وووو

 .concatenationالسلسلة
 :الاشتراك اللفظي

ابةووةا يتنااووول .    ا تووو نليةتوولول ظووو تووو ات وولق ل ظووي  توو ن ر  تووول تووو الصووا   ا تووو الخوويتت ووح ا شووترال ال
 .التتييز بي     ة  اااع ت  ا شترال الل ظو

تو اشترال ل ظي   ا  ن ر توو الصوا و بويوه ينوا  لةتول  ا لةول ا و   homophony الاشتراك الصوتييتت ح 
 موقد بتعاوق  siteالتعاوقو اتو  ةلول تو   التشوترنل  الصواتيل   التت يح الصاتو ابللتللبح تختل، تو الخ  اتوو

ت وو الت ولح  [sait]و  ة لةتل ا و  الصوا  بويوه يا لول  بوا   ال ريلوة  ة يتو    صواتيل بوو مشهدبتعاق  sightا
 : التل اظ

A wonderful [sait] 
توو  يوودرل رووح التلصوواد رووا تا وو   ا تشووةدو تووو وووي   اوودتل انتووا رووةا  [sait]يلتووب   لووق ال وولت  التل وواظ 
 : التل اظ لةةا ال لت  تاه  ل  ت  

A wonderful sight 
تختلوو،  وو  نتلبووة الل ووظ  sightتةووا راوول يعوور، بوو   التلصوواد رووا تشووةدو ةلوول    نتلبووة الل ووظ  ويووزاح ا لتبوول 

site . بو التعرا،ات  ةلل  يهل ا شترال الصاتو تو البي  العر: 
 دققت الباب حت  كَلّ متني           فلما كَلّ متني كَلّمتني

. و تو     ال ويلق  ود يزيوح اللوب "كلمتندي"ت  الهتلة ال عليوة " كل متني"ت و وللة ال تلع تلتب  الهتلة ال علية 
ت  رةا ب   ا لتبل  يواهو  و  ا شوترال الصواتو توو وللوة ال وتلع تلو و  ل توو الوللوة التوو ينوا  تيةول  اا تاتج

 . التر ح تتنلتل   نلتبل اينا  تيةل التتللو ت تتعل لت تاع    لرئل لتنتاا
أب )توووو ا شووترال الوووةل يت وووق تيووو  الل ظوول   ا ا ل ووولظ توووو الخووو   homography الاشدددتراك الخطدددي ايتت ووح 

  [rau]بتعاووق تشوولهرة ايا ووق  row: اتختلوو، تووو الا ووق االتعاووق اتوو  ةلوول توو   التشووترنل  الخ يوول ( الكتابددة
لوووب  روووةا الل ووظ  لوووق اللوولر     الخووو  نتووول اوور  تتشووولب  تووو ووووي  يوووزاح اي   .[raν]بتعاووق صووو، ايا ووق  rowا

اهو  و  ا شوترال الخ وو تلو  توو وللوة ا لتبل  وياتل اتل ظ     الا ق يختل، اا تاتج ت   تة ب   ا لتبل  ي
 .النتلبة
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تووو ةلوول الاوواع توو  ا شووترال الووةل يشووترل تيوو  الل ظوول  full homonymy  الاشددتراك الكلدديتووو وووي  يتت ووح 
 اا ل وولظ تووو الخوو  االصووا  تووو د  ااووود اينووا  راوولل اخووت ، تووو التعاووق اتوو  ةلوول توو   التشووترنل  النليوول  

bank بتعاق ه ة اةر اbank  ،تو الت لح الآتو( مؤسسة مالية)بتعاق تصر : 
I reached the bank 

 .تللتشترنل  النليل  يت لبلل  صاتل اخ ل تو نو  التعايي و الةلل يوهر ا لتبل  تو وللتو ال تلع االلراوة
الل ظوو توو  ايبدا ا شوترال النلوو شوبيةل بتعودد التعولاوو       الل ولايي  يتيوزا  بوي  تعودد التعولاو اا شوترال

و تياظور ا شوتلل و تول توو ا وتخداتةو للتعيولر  .الغللا بالو  لق تعيلري  رتل التعيولر ا شوتلل و االتعيولر الود لو
ح ا شوترال الل ظووو والل لايا   لق  صح ا ل لظو ت   اهداا بو   ا ل ولظ هولو  تو   صواح تختل وة  ودارل تو   بيو

توول التعيوولر الوود لو   .ق ل ووظ ا صووح ااووود  ووداا رووةا الل ووظ تتعوودد التعوولاوا توول    اهووداا التعوولاو التتعووددة ترهوو   لوو
راولل ارتبل وول تو   ريووا تيعتتود تيو  الل وولايا    ل ول  لووق تود  ارتبول  تعوولاو الل وظ ببعهووةل الوبعيو تو   اهووداا 

 .تشوترنل ل ظيولدا   وا   لوو يهوداا  داوق ارتبول  بوي  تعلايو   ات  بعيد بي  تعلاو رةا الل وظ  ودا  تتعودد التعولاوو ا 
تعلايةولو  تل يعتتد ت ل ا اااهعا التعولهو  لوق روةي  التعيولري  تيبو وا   و   صوح ا ل ولظو تيتتعاوا  توو ان يرا

ااووود ااهو  التعوولاو التتبل ودة االتووو لةول  صوواح  ليلاتواا بعوودرل باهو  التعوولاو التتللربوة للّ ووظ توو توودخح تعهتوو
 .تختل ة تو تداخح تعهتية تختل ة

عور، تلريخةول اتصودررلو تو    ل لظول   رةي  التعيلري    يخلاا  تو  الولئ و تو ةا نلاو  راولل  ل ولظ ي        
رل التوولريخو اتوو   تووة   يتنوو     الوواح  اةوول ب اةوول  ل وولظ تتعووددة التعوولاو  ا تشووترنل  هةووح تصوودر  وصوور لةوول ي  

الل  ل لظ ياهد تبل د نبيور بوي  تعلايةول ي وت  ابللتللبح  ةا نلا  ر .ل ظية  ةا تل ولالال ت بيق التعيلر ا شتلل و
بلللاح ب اةل تشترنل  ل ظية ا ل لظ ياهد تلولرا نبيور بوي  تعلايةول ي وت  بولللاح ب اةول  ل ولظ تتعوددة التعولاوو ت او  

يتن     اونو بتاهوا ية  ليةول تالواح ب اةول تتللربوة  تاهد ول   تنا  التعلاو تيةل ا بية التللرا  ا التبل د ا 
العووح رووة  الصووعابل  . ا تصوواي ةل تووو دائوورة تعوودد التعوولاو  ا دائوورة ا شووترال الل ظوووو ا تتبل وودةو اتوو   تووة يصعوو

التو تل   ويلال  لئلل  تلو التتييز بي  الظولررتي  روو التوو هعلو  اللوااتي  االتعولهو اللغايوة تختلو، توو تصواي ةل 
 .لاو االتشترنل  الل ظية تيةلللتداخح التعهتية اني ية تازي  ا ل لظ التتعددة التع

تنتول روا تعورا، توو . العح ا شترال الل ظو تو اللغة العربية هدير بللةنر رال  ا  بدار  ي دل  لق ا لتبول 
الوةل  ودّ لو  الدار وا  تول  'العدين'ولح درا ل  تل  اللغة العربية تاهد العديد تو  التشوترنل  الل ظيوة ا شوةررل ل وظ 

ا وود اهتوو  التشووترنل  الل ظيووة تووو العربيووة اتيهووة  وودة  ااتووح  رتةوول اخووت ، اللةهوول  . قيربووا  وو  ال   ووي  تعاوو
االت ووار الصوواتو  د  . (8)تووو لغووة  ووي  نوول  يوودح  لووق ا وتووق اتووو لغووة تتوويو  لووق ا   وور 'الألفددت'العربيووة تووو 

تو  الالويوة الصواتية اد الةل نل  يدح  لق ال وا  'حلك'ببعي ا ل لظ  لق الت لبقو تعلق  بيح الت لح ت ار الل ظ 
نتول . (11)ا( 9)االةل نل  لو  تعاول و ت صوب  ا خيور بل هولتة  لوق تعاول  يودح بودار   لوق ال وااد 'حنك'ليت لبق ت  

للد لوة  لوق  'الجدون'تاهد رالل ا هداد االتو رو هرا ت  التشترل تو العربيوة اةلول ت وح ا وتعتلح العورا لوو 
العوح لهودية الد لوة توو الل وظ الااوود  .غير تاو صللد لة  لق العظيو ت  الشوو اال 'جلل'ا  اد اا بيي ال ظة 

  ر بللغ توو ووداه ا لتبول  ويوه  ود ي ةوو تو  الل وظ تعاوق توو ووي     تول  صود تاو  روا هود  تتلتولو  ةا  ولا 
 .  ال يلق  بعل
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 الالتباس التراكيبي  2.2.1.2
 . تو ودي ال    ا لتبل  الترانببوو  اعتد  لق التعري، ب و تت ر ي  بعدرل  لق  ااا  

 تعريف الالتباس التراكيبي -
يتت ووح ا لتبوول  الترانبووو نتوول يوودح  ليوو  ا  ووو تووو وووداه التبوول   لووق ت ووتا  الترانيوواو  ل    الترانيووا تووو 

قدداموس اللسددانيات وعلددوم هوولو تووو . ح  ووراوتي   ا توو ايلي الهتلووة  ا اللوواح تتووداخح تتلبووح رووة  الهتلووة  ا رووةا اللووا 
 :اللغة

‘Les ambiguïtés syntaxiques sont dues à ce que la même structure de surface relève de deux 

ou plus de deux structures  profondes différentes.’ . (11)  

 .'فأك ر يعود الالتباس التراكيب  إل  انضواء البنية السطحية عل  بنيتين عميقتين مختلفتين ' :الترجمة
تو ترانيا الهتوح التلتب وةو تو ةا  تعاول الاظور      تعري، الللتا  د يق ايعبر    وليلة لغاية تدرل بل تعل

و (ب)ا ( أ) لوق بايتوي   تيلتوي  و  درنال ب   رة  الهتلة تاهال Squad helps dog bite victim: تو الهتلة
تةووةا ( ب)و  توول تووو البايووة العتيلووة victimاعتوول يصوو، ا  ووو  dog biteيعتبوور الترنيووا ( أ )ت ووو البايووة العتيلووة 

التعهتووو توو    ا لتبوول  ابةووةا يختلوو، ا لتبووول  الترانيبووو  وو. الترنيووا يعتبوور هتلووة ا ووتية تتنووا  توو  ا ووو اتعووح
اتل يل  تو الترانيا  . ويه    ا اح   يل  تو ا ل ولظ  ا الاودا  التعهتيةو اا 

 أنواع الالتباس التراكيبي  -
 grouping التبدددداس التجمدددد : يتنوووو  تل وووويو ا لتبوووول  الترانيبووووو تووووو اللغووووة ا اهليزيووووة  لووووق خت ووووة    وووولو

ambiguity والالتبدداس المجدداليوscope ambiguity  التبدداس الددربطو و attachment ambiguity لتبدداس واو
 .reference ambiguity والتباس الإحالةو word-class ambiguity الفئات النحوية

ا لتبوول  الترانيبووو الووةل تهتتوو  تيوو  صوو تل  لتنييوو، ا وووو  ا صوو ة لتنييوو، ا ووتي و  بالتبدداس التجميدد يلصوود 
و ااوود  ا لنو  وروة  الصو ة  ا روولتل  الصو تل   ود اهوعتل   و  ا ير ةللو تتل ي دل  لق  دو تعرتة تل  ةا نلاو 

ا  ووتي و  ل   اعلووو     صوود صوولوا اللوواح  ا نلتووا الهتلووة رووا اصوو، ا  ووو ا اح  ا ال وولاوو  و رووا اصوو، 
 : ا و ااود بص ة ااودة  ا اص، ا و بص ة  ا بنلتل الص تي و ت ةا صلدتال الهتلة

Old men and women 
ات   تة تللتعاق روا   womenا  menتص، نح ت  ا  تي  old  ادرل رح  صد  النلتا را    الص ة  
أب )اتوو   ووو يصووب  التعاووق شووياو اا وولو  womenا  تصوو،  menشووياو ا هوولئز  و    رووة  الصوو ة تصوو، تلوو  

و ووة،  اصور لغوال ايواهو التبول  التهتيو   و  الووة،و  ل  اودتل يوت(. أية نساء سواء كدن كبيدرات السدن أم لا
تو نتلب   اا د اللغوة ا انليزيوة  ديودا تو  ا ت لوة  و  الووة،و تاةول  (12)ا د  لق نايرل.  ااو نل  اعتل  ا ا تل

 : الت لح
He specializes in selling old and valuable books 

 ديتوة ا خور   يتوةو  و نتوا راولل رح يتو الوديه    اا ي  ت  النتاو  ل رح : تاتيهةً للوةٍ،   ادرل رال
 oldا  valuable تةاولل تهوتووي  للصوو تي . رالل ااع ااود ت  النتا ارو النتا اللديتوة االلوويتة توو ا و  الا و 

 زاح ا لتبول و الن  نل   ينا  رالل تنرارو ارا تل دتو   لوق الووة،   old لا booksالوا ة نر  books لق 
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ازيولدة  لووق روة  الوللووةو يتنااول    اصوولد، ووول   . تهتيو  الصوو تي   ليوو  اا نت ولو بووةنر ا  وو تووو ا خيور بعوود
 :  خر   لتبل  التهتي  تاةل

 :   ، ا تي   لق ا و  لبق تو شنح ترنا نتل را الولح تو -
A team will guide laboratory assessments and treatment 

 –ل اظي وة الصو ة واالوةل يو دل راو -  laboratoryو ول  تهتيو و تو  اودرل روح ا  ووت و رة  الهتلة رالل التب
و بتعاق رح التلصاد ت  الت ولح روا  ول و يلواو  treatment و يتعدا  ليص، نةلل assessmentsيص، رال تل  

 ا  وول و يلوواو بل رشوولد تووو  تليوول  تليوويو ( أب عدداب بدددون تحديددد)ب رشوولد تلييتوول  التخبوور اا رشوولد تووو العوو   
تو التعاوق ال وولاو يبودا الهتلة االاا      ت ايح  .(ب أن كل من التقييم والعاب متعلقان بالمخبرأ)ا    التخبر 

تعلوا   ةا تول نول  اللصود روا     تليوة العو   توتو توو التخبورو  تول  ةا نول  اللصود روا تعللهوة التخبور تتعلاليوة 
 .اللصد رال تودادة

 : نتل را الولح ت  الت لح "s"ب   داة التلنية    ، ا تي   لق ا و  لبق  لول  -
Patients' finances and insurance 

 وو   ريووق  داة التلنيووة التووو   patientsتهوول،  لووق ا  ووو    financesت ووو رووةا الت وولح ااهوو  بوو   ا  ووو 
نووةلل  insuranceو  يور  اوو    اوودرل  ةا نول  ا  ووو (')ادلوو   لووق  هوتلررل   تووة " s" هوتر  تووو  داة الهتو  
ابللتوووللو ينوووا  اللصووود تووو  الهتلوووة  توووااح الترهوووق  patients هووولتة  لوووق   finances وود  صووود تووو     ووو   لوووق

اتوو   تووة يصووب  اللصوود  تووااح الترهووق االتوو تي و  ل التوو تي    patientsاتوو تياةوو  و       وو       ووة لوو  بووو
 .بص ة  لتة الي  ت تي  الترهق بللهرارة

 :  ل   لبلل    تي  تع اتياع   لبق  ا اعت -
Coronary angiographic equipment and techniques werenot as  sophisticated as they are 

today. 

و توو ووي   angiographicا  coronaryتاصوا، بللصو تي    equipmentت و رةا الت ولح ااهو  بو   ا  وو 
ابووةلل  وود ي ةووو توو  الت وولح بوو   تعوودا  تصوواير ا ا يووة   techniques  اهوزو بوو   روولتي  الصوو تي  تصوو ل  نووةلل 

أب التقنيددات مددن )التلهيووة اتلايلتوو  لووو تنوو  تت ووارة نتوول رووو الآ   ا    تعوودا  تصوواير ا ا يووة التلهيووة االتلايوول  
صوولد، توو التبول  التهتيو  وول     اودرل روح التلصواد تيةوول اا ود . لوو تنو  تت وارة نتول روو الآ ( دون تحديدد
 : لح هت   و ا تعتلح ت ردو ات  ةلل ت   ا لتبل  تو الهتلةرا ا تعت

Hand me the red and yellow balls 
ت و رة  الهتلة   ادرل رح التلصاد را  لا نريوة وتوراو ااوودة انريوة صو راو ااوودةو  و  لوا  ودة نريول  

 .وتراو ا دة نريل  ص راو
تةا ا لتبل  الةل   يبرز تيو  باهوا  دار ا شوخل  التشولر  لويةو  ا اظي وة ا شويلو  أما الالتباس المجالي

 : التتوده  اةلو ات  ةلل ت   ا لتبل  تو
Children appeal to Pope 

 ة   ادرل تو رة  الهتلة رح ت  يو دل الودار روا البلبول  و ا   ولحو تو ةا نول  البلبول روا تو  يو دل الودار راول 
بل   وولحو اا   نوول  ا ا د توو  يوو دا  الوودار  ( عمليددة الإعجدداب تتم ددل فددي الدددور) ة    البلبوول تعهوواتتعاووق الهتلوو

 : اا تر ةات  يا بق  لق الهتلة.  لق البلبل( عملية اللجوء تم ل الدور) ا  تلللصد ت  الهتلة    ا   لح يله
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Every man loves a woman 

الرجدال )  ادرل رح التلصاد    رالل اتر ة بوةاتةل يوبةول نوح الرهولح ة يلتب  الدار الت دل تو رة  الهتلة ت 
ت ووو الوللووة  .(وجددود امددرأة لكددل رجددل يم ددل الوظيفددة هنددا)  و    راوولل لنووح رهووح اتوور ة يوبةوول( مددن يددؤدون الدددور
اتهودر ا شولرة  .توو الوللوة ال لايوة womenتو وي  ياصا  لوق   man لق  everyلح تنيي،وا الق ياصا ته

  .بويبةات و تيخرهاا  بةلل ت  دائرة ا لتبل  التران    بعي الل لايي  يعتبرا  ا لتبل  التهللو ت تل   لق
توول بوو ن ر توو   اصوور تووو  modifierتيتت ووح توو ا لتبوول  الترانيبووو الووةل يوورتب  تيوو  تنيوو، التبدداس الددربط أمددا 

الهلر االتهرار توو ا اهليزيوة بل وتي  توو الهتلوة  اتوو الهتلة التو يرد تيةلو ن   ترتب  شب  الهتلة التنااة ت  
بعاصور توو الهتلوة لوو تنو  ايوة التر وح توو ةلول رب ةول بو  ( اسدم الفاعدل أو اسدم المفعدول) وللة ارتبل  الت ل يوح

تعووو  الوللوووة ا الوووق ا ووواق ت ووول  ويووول ارد توووو  وووود التلووولرير  ووو   خ ووولر  ووورق الالوووح  لوووق ت تيوووة .  اتنيي ووو  بةووول
 : ااص   New Fowler's Dictionary   الةل ةنر   لتا  اياتلالرزالتدار  ا 

The council plans to notify parents whose children are affected by post
(11)

 . 

بل  وو الوةل يبودا  اةوول تني و  ويوه يبودا لللولر  لةووة    by postتل لتبول  راول اهوو  و   واو ربوو  شوب  الهتلوة
البريود توو  ر  لووق ا   ولحو تووو وووي     اللصود تاةوول بوو  شول رووا  شووعلر  اليولو ا   وولح  وو  الهتلوة بوو   تصوولوة 

ايتت ووح تووو تعليووق  ووود  نووةلل  توول  وو  الوللووة ال لايووة تا وواق ت وول  وليليوول  ارد   وولتا  اياتوولالرز.  ريووق البريوود
ا وووتلللة رئوووي  تهلووو  اةلووول  لوووا   (Lord Belstead)لووواردا  تهلووو  اللووواردا  البري ووولاو اروووا اللوووارد بل وووتلد

 : ويه  لح (Lord Whitelaw)اللاردا  اللارد اايتلا 
Being unique, I am not going in any way to imitate him

(11)  
. 

نتول اهود  واو ربو  . اللوارد الت وتليح اايتلوا ا   و   و  being uniqueتوو ا وتعتلل  لوويصو، اللوارد بل وتلد تةوح 
 وتعتح بعوي التعولبير توو النتلبول  العلتيوة اتو  ةلول تو   ا وتخداو ا وو  اودتل ت   الصر الهتلة ببعهةل الوبعي 

اا وواق راوول ت وول   ارد   .بوو  الهتلووة  تووت الووةل  للبوول توول ياشوو   وو  ا ووتعتلل  التبوول  ربوو   اوودتل ت    usingال ل ووح
 : ااص  New Fowler’s Dictionary  لتا  اياتلالرز

Using carbon monoxide, his hiccups were cured for 30 minutes, but they came back 

again
(11)
. 

انو   ال وعلح الودينو روا   usingبل و ال ل وح ( ومعناه السعال الديكي)  hiccupsانتل را ت وظ ارتب  الل ظ
التووريي رووا توو  ا ووتعتح رووةا و تووو وووي     التلصوواد توو  دا  شوول رووا     الووةل ي ووتعتح  اح  ن وويد النوولربا 

 .ا ن يد
تةووا التبوول  ترانيبووو تلبووح تيوو  ا ل وولظ  ن وور توو  تئووة اوايووةو نوو   اهوود تووو هتلووة الفئددات النحويددة  أمددا التبدداس

 اا  تل ل ظل يتن  ا تبلر  ا تل  ا تع و  ل    الترنيا ي وت  لةوةا الل وظ بو   يظةور بتظةور ا  وو نتول ي وت  
  :الات تح تو رةا الش   الت لح. ل  ب   يظةر بتظةر ال عح

Teacher strikes idle kids 

 تل تع  تصرتل توو التهولرع   strikesياهد تو رةا الت لح التبل ل  ترانيبيل  اهتل     تنلاية ا تبلر نح ت 
  teacher strikesلترنوا ا تعو  لل ل وح ل  kids تول اعتول يصو،  idleا  و ا ا وو هتو  teacher ولو بو  ال ل وح 

ا   وولح الن ووللق  ا     هوورابل  ( يعاقددب) اتوو   تووة ينووا  التلصوواد  توول    ا  ووتلة يهوورا، (بمعندد  إضددرابات)
 .ا  لتةة  لل  بل   لح تو ال راغو بويه   يةربا  ليشغلاا ا تةو بللدرا ة
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ل يويووح  ليوو    التتللووو توو  تعرتووة العاصوور الووةةلوول الاوواع توو  ا لتبوول  الووةل   يتنّووبالتبدداس الإحالددة  لصووداي  
انتووول رووا تعوورا، ت ووتعتح الهووتلئر الشخصووية . هووتير توولو ارووو ظوولررة ت صوولد، خلصووة توو  ا ووول   الخل يووة

يوول لتنوورار رلتوو  ا  ووتلوو     اوو   اوودتل تنوور  اةلوول ت بعوودتل تنووا  ا  ووتلو التووو تويووح  ليةوول رووة  الهووتلئر  وود ة  
اودرل رووح راولل ا ووو دخور تهووتر  و  و   ووو ااوود ا ينوا  توو التل وو  الوةل يووولح  ليو   ن وور تو  ا ووو  ا يوةنر ا

يلوب  الهوتير تيةول  لوق التتللوو تو  يعور،  لوق  ل ا  وتلو  ا ا  وتي  يويوح روةا الهوتيرو خلصوة  ةا ت لبلوو  
 : الت لح  ا  تلو التويح  ليةل تو التةنير االت ايه اا تراد االهت و ت و

Although the pizza was cold, it tasted good 

ا  ياهود  اصور ظوولرر  ا تهوتر يتنو  بو   يشوير  لووق  pizzaيويووح  لوق الل وظ  it تتهو  ا وللوةو تللهوتير
 :تو وي  تو الت لح . ير ةلل

Tim told his brother he was working too hard 

 ا  لووق  خيوو و  ل  وود ينووا   Timيتنوو     يويووح  لووق  heتللهووتير الشخصووو  )خلفيددة( راوولل  التبوول   وللووة
يهةد ا    تو  تل و  ا ب    خول  روا الوةل يهةود ا  و  توو ( أب، تيم)  خبر  خل  ب ا  را Timصد را    تيو لال

ا  يلتصوور التبوول  ا وللووة تلوو   لووق (. وبالتددالي فهنددا هنددا بصدددد نصددحا لكددي ينددال قسددطا مددن الراحددة)  تلوو 
يشوتح بعوي ا  وتلو اا داا  ا خور  ن  وتلو التاصواح اتو  ةلول الهتلئر الشخصية  اهتلئر التلنيوة بوح  ود 

 :ت   ا لتبل  تو الت لح التللو
Odyssus wants to go home and is blocked by the gods which is unfortunate 

يويووح  لووق ر بووة  ادي ووي  تووو الووةرلا  لووق بلوود    whichت ووو رووةا الت وولح   اوودرل توول  ةا نوول  ا ووو التاصوواح
لق تع يح الآلةة لةة  الر بةو ت     التعاق ا اح روا ربتول ا ن ور اوتتول و بل تبولر    الاعو    unfortunate اا 

الةل يوتح تعاق الت  ،  اتل يليق  ن ر ليص، الر بة التعّ لةو اربتل نل  ا لتبل  تلصادا  ل    ا وللوة روو 
 .لر بة اتع يح الآلةة لةلو    الر بة  اتل  صبو  نةلل هراو  تل تعلت  الآلةةلنح ت  ا
 الالتباس المعجمي التراكيبي  3.2.1.2

لق الوديه    تصدر   . ات رق تو رةا التبوه ال ر و  لق التعري، بل لتبل  التعهتو الترانيبو اا 
 الالتباس المعجمي التراكيبي تعريف -

الترانيبوووو روووا ةلووول الاووواع تووو  ا لتبووول  الل ووولاو الوووةل ينتاووو، ا ل ووولظ االترانيوووا توووو ا ووو  ا لتبووول  التعهتوووو 
الا ووو و اروووا نتووول ا ووووظ تووو  ت وووتيت و يهتووو  بوووي  الهوووربي  ا الوووي  تووو  ا لتبووول و  ل بوووي  ا لتبووول  التعهتوووو 

  .اا لتبل  الترانيبو
 الالتباس المعجمي التراكيبي مصدر -

اي لصود بل شوترال الل ظوو . نيبو  تل يعر، تو الل لايل  بل شترال الل ظو التليودياهو ا لتبل  التعهتو الترا
التليوود ةلوول الهوورا توو  ا شووترال الل ظووو الووةل   تت ووق تيوو  الصوويغ الل ظيووة تووو نووح الووول   بووح تووو ووول   دا  

تو  ا زتاوة ا يور   يررلو ن   تت ق تو وللة الهت  دا  ا تراد  ا تو وللة صرتية ت  بعي ا زتاوة دا   يررول
توو ا انليزيوة اهود  اةول تت وح تشوترني  ل ظيوي  تليودي و ويوه  اةول صويغة  foundتلا ا خة الصويغة الل ظيوة . ةلل

اتتووودال صووويغ الهتووواع توووو ا انليزيوووة بوووبعي .  اروووو نوووةلل تعوووح يعاوووو ي  ووو   ا يباوووو findالتلهوووو تووو  ال عوووح 
بتعاووق  اا وود   basesتت ووح التشووترني  الل ظيووي    basesا ت لووة  وو  ا شووترال الل ظووو التليوودو تصوويغة الهتوو  
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 axesنتول    صويغة الهتو    basisاال ولاو هتو  لوو   baseبتعاق   و و تللتشوترل الل ظوو ا اح هتو  لوو  basesا
 axisبتعاوووق تعووولاحو تللتشوووترل الل ظوووو ا اح هتووو  لوووو  axesبتعاوووق توووولار ا  axesتت وووح التشوووترني  الل ظيوووي  

اروا ا شوترال الل ظوو )تتول يتيوز  ة  ا شوترال الل ظوو التليود  و  ا شوترال الل ظوو الت لوق  .axeاال لاو هت  لوو 
رووا نووا  الصوويغ تووو ا اح   تتتل ووح تووو هتيوو   (الووةل ت ر اوول  ليوو    اوولو ووودي ال  وو  تصوولدر ا لتبوول  التعهتووو

بتعاوق   و    يتتول       توو صويغة الهتو  تلو و   basesوبتعاق  اا د   basesالول   تللتشترنل  الل ظيل  
بتعاق ي      يتتل        اودتل يوتو  foundو findلهو ت  والةل را صيغة الت foundاالتشترنل  الل ظيل  

 . (61) تو التلهو findتصري، ال عح 
ا لتبوول  التعهتووو الترانيبووو   يوواهو     وو  ا شووترال الل ظووو التليوود ا  يوواهو     اتوول تهوودر ا شوولرة  ليوو  رووا

 : John Lyonsيلاح ها  ليااز.  ا تعدد التعلاوالت لق بتلتل    ا شترال الل ظو 
‘Dans la mesure ou l’homonymie partielle crée  de l’ambiguïté dans les phrases, cette 

ambiguïté est  lexicale et grammaticale.’
(11)  
. 

 . ‘هتيل اترانيبيلول  تعوياهو ا لتبل  تو الهتح    ا شترال الل ظو التليدو ينا  رةا  ا لتب   ادتل’: الترجمة

 : انت لح    رةا ا لتبل  ا اق الهتلة
He was putting the ball 

بتعاووق يهوووو   putting [(putiŋ] الل ظيوول  التليوودا    الت وو الي   وو  ا لتبوول  تووو رووة  الهتلووة رتوول التشووترنل  
بتعواق يهرا نرة الغال، برتق نوو تتودور   لوق الو ورةو  ة   اودرل تول التلصواد راوولو  روا  putting  [pАtiŋ]ا

 puttا  putرو راول ا وو ال ل وح تو  ال علوي   puttingالتعاق ا اح  و ال لاوو انتل را تعلواو الصيغوة التشترنة 
اروو الصويغة الاويودة التوو يشوترل تيةول روةا  ال عو  و تلوا ا خوة تو   صويغة التلهوو  ا ا وو الت عواح تو  روةي  

اتوو   (.لأن هدد ا الفعددل شددا )put رتول  putال علوي  ت ااوول اوصووح  لوق صوويغ تختل ووة تللتلهووو اا وو الت عوواح توو  
putt  رتلputted (لأن ه ا الفعل قياسي )  يتتول      توو التصودرية ا  توو صويغة تا وظ ب   روةي  ال علوي  

ا  ي لبِ  الت لح التوةنار   و    لوق ال ولت  بوح يلوب   لوق اللولر  تلو      .التلهو ا  تو صيغة ا و الت عاح
التشوووترني  الل ظيوووي  راووول رتووول تشوووترنل  خ يووول و ارتووول يلب ووول  وليلوووة    الووووديه تاصوووا  لوووق النووورة توووو نلتووول 

التلصوواد توو  الت وولح رووو نوورة  وودو اهووعةل ال  ووا توو    لووق ال ووة هووربة الهووزاو لنووو  الوووللتي و توو  اوودرل رووح
 .(61)ا (61) ا رو نرة  ال، هربةل   ا ت تةدتل الو رة يا ةرل 

 الالتباس غير اللساني 2.2 
لتبول  ايظةور روةا ا  .ارا ا لتبل  الةل   ياهو    اللغةو بح  و  ا شويلو االتب ا ول  التاهوادة توو روةا النوا 

تلتوب  (  قافية وحضدارية) اتيهة ا خت تل  تو ال للتل  االوهلرا  ويه    بعي ا شيلو ةا   يولوا  د لية
اتوو  ةلوول توو   ا لتبوول  الووةل ينتاوو، توودلاح الال ووة  و لووق توو  يوو ل،  ووللو الوهوولرة التووو تاهوود تيةوول رلتوو  ا شوويلو

تورب  الال وة بللصوبر االتوو يتغاوق بةول العربوو توو البواادل  تللع  ة التو . لق  لن  ت   نل   ارابل  ا ا  نيتا
يولوا  بي  رة  الص ة ا للو العير االااق  .اال يلتو تغيا    ا ارابو الةل لو يصح  لق ر و    ل  اا 
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